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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): leiʒ̯o
Arrieta: leiʒ̯ó
Bakio: leiʒ̯o
Bermeo: leit̯ʃo
Berriz: léik̯iʒola, léiʒ̯olá, *leʒó
Bolibar: leiʒ̯ó, léik̯ió, léik̯iʒo
Busturia: leik̯io
Dima: leiś̯kio
Elantxobe: leiʒ̯o
Elorrio: leiʒ̯o
Errigoiti: leiʒ̯ó
Etxebarri: al dótso, *leiʒ̯o
Etxebarria: léiʃ̯o
Gamiz-Fika: leiʒ̯ó
Getxo: leǰo
Gizaburuaga: leiś̯kíʒo (?)
Ibarruri (Muxika): leiʃ̯úe, leiʒ̯o
Kortezubi: leiʒ̯o
Larrabetzu: leió̯
Laukiz: lio
Leioa: lio
Lekeitio: leik̯iʒo
Lemoa: leió̯
Lemoiz: leik̯io, lei ̯
Mañaria: leiʒ̯ó
Mendata: leiʒ̯o
Mungia: leio̯
Ondarroa: leik̯íʃo, leik̯e
Orozko: leiś̯kio
Otxandio: léiʒ̯o
Sondika: lio
Zaratamo: leik̯ió, *leǰó
Zeanuri: leǰo
Zeberio: leio̯
Zollo (Arrankudiaga): leiʒ̯o
Zornotza: leiś̯kíʒo

Araba

Aramaio: leiʒ̯o

Gipuzkoa

Aia: lesaǰoké
Amezketa: ðesai̯oké
Andoain: litsáǰoké (?)
Araotz (Oñati): leik̯e
Arrasate: leik̯íʒo
Arroa (Zestoa): leik̯é, *desáǰoké

Asteasu: leid̯doké
Ataun: leio̯ké, ðesaké, *lesáio̯ké
Azkoitia: leʒoké
Azpeitia: lesaǰoké, lesaké
Beasain: leio̯ké, deio̯ké
Beizama: leǰoké
Bergara: lekiʃó
Deba: leik̯jé, leik̯é
Donostia: lesaǰoke
Eibar: léiʃ̯o
Elduain: lesaio̯ké
Elgoibar: leɣíʃo
Errezil: leio̯ké, *desáio̯ke
Ezkio-Itsaso: daik̯jó, leio̯ké, *lesáio̯ké
Getaria: lesaké (?), *desaǰoké
Hernani: lesaddóke
Hondarribia:
Ikaztegieta: lesaio̯ke
Lasarte-Oria: lesaké, *lésaǰoké
Legazpi: leik̯io
Leintz Gatzaga: leik̯io
Mendaro: leik̯íʃo
Oiartzun: leǰoké
Oñati: leik̯io, leiʃ̯o
Orexa: desaio̯ké
Orio: leik̯é
Pasaia: leis̯ké (?)
Tolosa: liddoké
Urretxu: leik̯joké
Zegama: daik̯ó, leik̯ó, daik̯é

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: dau̯ké
Alkotz: ál djo, ðesóke
Aniz: ðesake
Arbizu: lésaǰoké, lesaké
Beruete: desakjóke
Donamaria: al dio, al du
Dorrao / Torrano: desaké, lésaké
Erratzu: al dio
Etxalar: al dio
Etxaleku: ál dió
Etxarri (Larraun):
Eugi: ál djo
Ezkurra: desake (?), *desaió̯ke
Gaintza: desaké, esaké
Goizueta: lesaké
Igoa: desaké, *desakéoke
Jaurrieta: ðáu̯ke

Leitza: ðesái̯oke
Lekaroz: al dio
Luzaide / Valcarlos: aál 

djó, lesáio̯, *lesóke
Mezkiritz: ál dio, ál dáko
Oderitz: desaké
Suarbe: desoké:, desóke
Sunbilla: al lioke
Urdiain: lesaké, léseaké
Zilbeti: al dío
Zugarramurdi: ál lióke

Lapurdi

Ahetze: lesoké, desóke
Arrangoitze: lesáko, lesoké
Azkaine: ðesaké, *lesóké
Bardoze:
Beskoitze: *lesákoke
Donibane Lohizune: lesoké
Hazparne:
Hendaia: *lesóke
Itsasu: lésaké (?)
Makea: *lesóke
Mugerre:
Sara: lesoké
Senpere: aluké, *lesóke (?), *lesoké (?)
Urketa:
Uztaritze: ðesáke, *lesóke

Nafarroa Beherea

Aldude: lesoké, aal luke
Arboti:
Armendaritze: lesáko
Arnegi: aal luke
Arrueta:
Baigorri: lesoke
Bastida: lesáko
Behorlegi: lesakó
Bidarrai: lakióke, lesoké, *lesákoke
Ezterenzubi: *lesakó
Gamarte: lesákoke
Garrüze: lesáko

Irisarri: lesakó
Izturitze: lesoke, *lesákoke
Jutsi:
Landibarre: [ez da galdetu]
Larzabale:
Uharte Garazi: lesake, *lesakoké

Zuberoa
Altzai:
Altzürükü: léik̯o
Barkoxe:
Domintxaine:
Eskiula: líkjo
Larraine: leik̯oa (?), léik̯o, leik̯wa (?)
Montori: líko, léik̯o
Pagola: leik̯jó (?)
Santa Grazi:
Sohüta:
Urdiñarbe: leik̯o
Ürrüstoi:

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
Zegama (G): daik̯é
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1402. Mapa: *EZAN [+ahal, +orain, hark-hura-hari]

GALDERA: 91530

daikio	  
leikio(ke)	  
leiskio	  
lio	  
leio(ke)	  
lezoke	  
lezako(ke)	  
lezaio(ke)	  
dezakioke	  
leiko	  
likio	  
dauke	  
lakioke	  
nor-nork formak	  
ahal dio

Herri askotan erantzunak datibo komunztadurarik gabe jaso dira: Atxák erósi leike 
automóbil bat semíai (Ondarroa); áitak, kótxe bat eósi leiké semíai (Orio); sémiak laúndu 
lezaké áitai (Getaria); orrek eosi lezaké kotxia bere semiai (Lasarte-Oria); áittek eósi 
lezaké kótxe bát semíarí (Arbizu); orrek erosten al du kotxia semiri (Donamaria); áitak 
erós dauké kótxe bat sémeari (Abaurregaina); ene seméarí ene, beré amák sinesaaze 
dezáke zernahi haundítuko delakoan (Uztaritze); ene emaztek zernai yanaaz lezake ene 
semiai sinetsaaziz haundituko dela (Uharte Garazi)...

Beste hainbatetan alokutiboko formak jaso dira: Zernahi janaaz lezakok, edo diezakozü 
(Arboti); aitak anaiari oto bat eros lezakek ezpalitz ixtripu baten beldur (Jutsi); ene 
semiari emaztiak zernahi irentsaaz lezakok, aitak eros lezakok oto bat semiari plazer 
iteko (Larzabale); eros ahal lezakiok (Domintxaine); ene semiai ene emaztik zernahi 
sinhetsaaz likok, sinhetsaazteko handitüko dela (Altzai); ene semi ene´emaztik zernahi 
sinhetsaatz likiok erran eta handitüko dela (Sohüta); ene semiai janaz likiozü zernahi 
handi dadin eta ene anaiak oto bat eos liok akzidenten lotsa ezpalitz (Santa Garazi) eta 
ene semiai ene emaztik zernahi janaaz lizozü, sinetseagitez handitüko dela (Barkoxe); 
Galdera honetan ez dira onartuak eta maparatuak izan.

- Erantzunak lortzeko galdera hauek egin dira: "El padre le 
puede comprar un coche al hijo / mon père pourrait acheter 
une voiture à mon frère", "el hijo le puede ayudar al padre / 
à mon fils, ma femme lui ferait avaler n’importe quoi, en lui 
disant (si elle lui dit) que çà le fera grandir".
- "Leio(ke)" superleman ondoko erantzunak bildu dira: 
deioke, le¡o, le¡oke, legixo, lei¡o, leio, leioke, leitxo, leixo, 
leyo, leyoke eta liyoke.
- "Nor-nork formak" superleman ondokoak: daike, dezake, 
ezake, lei, leike, leizke eta lezake.


